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1. Работа в архивах Москвы (РГБ, РГАЛИ, ГАРФ, ГИМ и др.) и Санкт-
Петербурга (РНБ, ИРЛИ, РГИА и др.) по выявлению автографов писем к 
В.А. Жуковскому. 

За 2021 год для выявления автографов писем различных корреспондентов к 
В.А. Жуковскому была проведена проверка электронных (в случае наличия) и 
печатных описей личных фондов, коллекций и собраний НИОР РГБ, РГАЛИ, ГАРФ, 
РГАДА, ОПИ ГИМ, АВПРИ, ЦИАМ, ОР РНБ, РО ИРЛИ, РГИА, РГАВМФ, СПБИИ 
РАН, ЦГИА СПБ, СПБФ АРАН. Полный перечень обнаруженных писем (около 5 000) 
приведен в составленных электронных каталогах общим объемом 314 страниц. В ходе 
командировок участников проекта в Москву и в Санкт-Петербург и благодаря 
удаленному заказу сканов была проведена проверка содержания обнаруженных 
единиц архивного хранения для дополнения каталога и составления текстологических 
справок к письмам. Всего были проверены и описаны 125 единиц хранения всех 
указанных архивов.  

2. Работа в архивах Швейцарии (Женева) и Франции (Париж, Лион) по 
выявлению автографов писем к В.А. Жуковскому.  

За 2021 год для выявления автографов писем различных корреспондентов к 
В.А. Жуковскому была проведена проверка электронных описей личных фондов, 
коллекций и собраний следующих архивов Швейцарии и Франции: Национальный 
архив Франции, Отдел рукописей Национальной библиотеки Франции, Польская 
библиотека в Париже. Музей Мицкевича, Отдел рукописей Исторической библиотеки 
в Париже, Отдел рукописей Славянского института в Париже, Отдел рукописей 
Университета Лиона (архив И.С. Гагарина, прежде хранившийся в Славянской 
библиотеке в Париже), Швейцарский федеральный архив, Швейцарский 
литературный архив, Отдел рукописей Женевской библиотеки, Государственный 
архив Женевы, Государственный архив Базеля, Государственный архив Берна, 
Государственный архив Генфа. В результате был выявлен комплекс архивных единиц 
хранения, содержащих переписку В.А. Жуковского.  

1. Переписка с П.М. Волконским – Национальный архив Франции. 
2. Переписка с П.Б. Козловским и М.С. Скуридиным – Отдел рукописей 

Национальной библиотеки Франции. 
3. 7 больших конволютов, содержащих, в том числе письма представителей 

ближайшего окружения В.А. Жуковского – Отдел рукописей Национальной 
библиотеки Франции. В конволютах содержатся письма Д.М. Алопеуса, 
П.Б. Козловского, Д.Н. Блудова, Н.В. Гоголя, А.М. Горчакова, Н.И. Греча, 
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С.С. Уварова, П.Д. Киселева, П.Я. Убри, Я.И. Ростовцева, Д.П. Северина, 
М.С. Скуридина, С.А. Соболевского, В.А. Соллогуба, А. фон Унгерн-Штернберга, 
А.И. Тургенева, Н.И. Тургенева Г. Разумовской, Ф.И. Тютчева, К.А. Фарнгагена фон 
Энзе, И.Ф. Паскевича, П.А. Вяземского, В.Ф. Вяземской, Матв.Ю. Виельгорского, 
МихЮ. Виельгорского, З.А. Волконской и других. 

4. Переписка с И.С. Гагариным – Отдел рукописей Университета Лиона (архив 
И.С. Гагарина). 

5. Переписка с доктором Гизаном – Отдел рукописей Женевской библиотеки. 

 

3. Дополнение и уточнение электронной картотеки архивных описаний писем к 
В.А. Жуковскому различных корреспондентов.  

В ходе проведения поисковых работ в российских, немецких, французских и 
швейцарских архивах было выявлено около 5 000 автографов или копий писем 
различных корреспондентов к В.А. Жуковскому. Для их систематизации за 2019-2021 
годы составлено 5 табличных каталогов общим объемом 314 страниц, описывающих 
каждый автограф/копию или состав архивной единицы хранения (если она еще не 
подверглась проверке). 4 каталога посвящены, соответственно, письмам из РГАЛИ, 
НИОР РГБ, ОР РНБ, РО ИРЛИ. Еще один каталог аккумулирует описания писем, в 
небольшом количестве хранящихся в РГАДА, ГАРФ, РГИА, ОПИ ГИМ, РГАВМФ, 
АВПРИ и зарубежных архивах (Германии, Украины, Эстонии, Франции). 
Применительно к каждому документу или архивной единице каталог отражает: 
название архива, номер фонда, описи, единицы хранения, автора письма, количество 
писем, номера листов письма или общее количество листов единицы хранения, точно 
установленную дату письма или предварительную датировку, дополнительные 
сведения (язык письма, автограф или копия, беловой или черновой вариант), указание 
первой публикации (при ее наличии). 

4. Расшифровка, сверка, датировка, текстологическая подготовка и научное 
комментирование писем к В.А. Жуковскому.  

За 2021 год была произведена расшифровка, сверка, датировка, текстологическая 
подготовка и научное комментирование: 

104 писем П.А. Вяземского (подготовлен комментарий), они (плюс ранее 
подготовленные и прокомментированные, всего 230) с включением ответных писем 
В.А. Жуковского (207) составили издание: «Мы столько пожили с тобой на свете…» 
Переписка В.А. Жуковского и П.А. Вяземского 1807-1852 гг.: в 2 т. Томск: Изд-во 
Том. ун-та, 2021; 

74 писем П.А. Плетнева из НИОР РГБ, РГАЛИ, РО ИРЛИ (подготовлен текст и 
комментарий); 

32 писем Н.И. Тургенева из РГАЛИ и РО ИРЛИ (подготовлен текст и 
комментарий); 

65 писем А.М. Тургенева из РО ИРЛИ (подготовлен текст и комментарий), 
общий корпус подготовленных писем – 141; 

34 писем А.О. Смирновой-Россет из РГАЛИ и РО ИРЛИ (подготовлен текст и 
комментарий, сделан перевод писем на французском языке); 
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34 писем А.И. Тургенева 1800-х гг. из РГАЛИ и НИОР РГБ (подготовлен текст и 
комментарий), общий корпус подготовленных писем – 84; 

45 писем А.Я. Булгакова из РО ИРЛИ и РГАЛИ (подготовлен текст и 
комментарий), общий корпус подготовленных писем – 122; 

35 писем Ф. фон Мюллера, 1 письмо А. фон Мюллера из ОР РНБ и РО ИРЛИ, 
они опубликованы в составе книги: Переписка В.А. Жуковского и Ф. фон Мюллера: 
1828-1848 гг. Томск: Изд-во Том. ун-та, 2021; 

Дополнительно за 2021 год была произведена расшифровка, сверка, датировка и 
текстологическая подготовка: 

37 писем А.П. Мальтица на французском языке (по автографам ИРЛИ, сделан 
перевод); 

71 коллективных писем родственников (Е.Д. Турчанинова, М.Г. Бунина, 
П.Н. Юшков, Е.А. Протасова, Ав.П. Елагина (Юшкова, Киреевская), Ан.П. Юшкова 
(Зонтаг), Е.П. Юшкова (Азбукина), М.И. Зверев и др. – по автографам РГБ); 

67 писем Ан.И. Тургенева (по автографам ИРЛИ и первым публикациям); 
52 писем Д.Н. Блудова (по автографам РГАЛИ, РНБ, ИРЛИ и первым 

публикациям); 
37 писем И.И. Козлова на французском и в небольшой части на русском языке 

(по автографам ИРЛИ и РНБ, сделан перевод); 
30 писем С.Е. Родзянко (по автографам ИРЛИ); 
27 писем Мих.Ю. Виельгорского (по автографам ИРЛИ); 
25 писем А.П. Зонтаг (по автографам РГАЛИ, РГБ, ИРЛИ и первым 

публикациям, сделан перевод); 
18 писем А.Ф. Мерзлякова (по автографам РНБ и РГБ и копии ИРЛИ); 
13 писем матери Е.Д. Турчаниновой (по автографам РГБ и копиям ИРЛИ); 
12 писем Д.В. Дашкова (по автографам ИРЛИ и РНБ); 
10 писем В.Ф. Вяземской на французском языке (по автографам ИРЛИ и РГАЛИ, 

сделан перевод); 
9 писем П.М. де Роберти (по автографам РГАЛИ и ИРЛИ). 

 

Таким образом, за третий год реализации проекта достигнуты следующие 
результаты: 

1. Составлена полная электронная картотека архивных описаний писем к 
В.А. Жуковскому различных корреспондентов (архивы РГАЛИ, НИОР РГБ, РГАДА, 
ГАРФ, ОПИ ГИМ, АВПРИ, ОР РНБ, РО ИРЛИ, РГИА, ЦГИА СПБ, РГАВМФ, Архив 
Шиллера и Гете (Веймар): GSA, Отдел рукописей библиотеки Университета им 
И.В. Гёте (Франкфурт-на-Майне), Тюрингский герцогский государственный архив 
(Веймар): ThHStAW, Институт рукописей Национальной библиотеки Украины, Отдел 
рукописей Научной библиотеки Тартуского университета; более 600 корреспондентов, 
а также более 40 писем неустановленных пока лиц; около 5000 автографов/копий 
писем; 314 страниц).  

2. Составлена полная электронная картотека печатных публикаций писем к 
В.А. Жуковскому различных корреспондентов (126 страниц, около 1500 писем), 
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описывающий публикацию каждого письма по следующим параметрам: автор, 
датировка, библиографическое описание публикации, дополнительные пометы (язык, 
наличие перевода, черновик/беловое, по автографу/копии, публикатор), архивный 
шифр автографа (если последний сохранился). 

3. Составлена полная хронологическая летопись писем к В.А. Жуковскому, 
включающая около 4750 писем, имеющих точную или предварительную (архивную) 
датировку, и 261 письмо с пока не установленной датой. Объем летописи – 
284 страниц. 

4. Научно подготовлен и прокомментирован текст 707 писем к В.А. Жуковскому 
П.А. Вяземского, П.А. Плетнева, Н.И. Тургенева, А.И. Тургенева, А.М. Тургенева, 
А.Я. Булгакова, А.О. Смирновой-Россет. Опубликованы 230 писем П.А. Вяземского и 
36 писем Ф. и А. фон Мюллеров. Кроме того, произведена текстологическая 
подготовка 409 писем Д.Н. Блудова, В.Ф. Вяземской, Д.В. Дашкова, 
Мих.Ю. Виельгорского, А.П. Зонтаг, И.И. Козлова, А.П. Мальтица, А.Ф. Мерзлякова, 
П.М. де Роберти, С.Е. Родзянко, Ан.И. Тургенева, Е.Д. Турчаниновой, а также 
коллективных писем родственников. 

5. По материалам проекта опубликовано 3 книги переписки (Переписка 
В.А. Жуковского и Ф. фон Мюллера: 1828-1848 гг. Томск: Изд-во Том. ун-та, 2021; 
«Мы столько пожили с тобой на свете…» Переписка В.А. Жуковского и 
П.А. Вяземского 1807-1852 гг.: в 2 т. Томск: Изд-во Том. ун-та, 2021. Т. 1. Переписка 
1807-1825 гг. Т. 2. Переписка 1826-1852 гг.) и подготовлено 7 научных статей, из них 
5 в изданиях, индексируемых Web of Science Core Collection и Scopus («Имагология и 
компаративистика», «Вестник Томского государственного университета», «Вестник 
Томского государственного университета. Филология», «Русская литература»). 

6. Материалы проекта представлены в 6 докладах на международных и 
всероссийских научных конференциях. 


